Date      
Dear 
I am writing regarding your recent  animal exposure on 
When the assessment is done multiple factors such as type of animal, circumstances around the exposure as well as known risk of rabies within the area is considered. 
Based on the information provided, we recommend that the pet is confined in the home and observed  for any signs of illness or unusual behaviour for 10 days after the bite.  If this is not possible you can contact City of Winnipeg Animal Services Agency at 311 or you may contact  a veterinarian to assist with the observation period. If the animal becomes ill or behaves unusually,then contact a veterinarian for further assessment.
The care for the wound and tetanus immunization, if needed, should be managed by your health care provider.
Please contact the Communicable Disease program for further consultation at 204-940-2081 during business hours if you have any further questions.

Sincerely,
WRHA Communicable Disease Program

Date      
Madame, Monsieur,
Je vous écris concernant l’exposition récente à un animal dont vous avez été victime le 
Pour l’évaluation, de nombreux facteurs sont pris en compte tels que le type d’animal, les circonstances autour de l’exposition ainsi que le risque connu de la rage dans le milieu.

Selon les renseignements fournis, nous vous recommandons de garder votre animal chez vous et de l’observer pendant une période de 10 jours après l’incident pour détecter tout signe de maladie ou de comportement inhabituel. Si ce n’est pas possible, vous pouvez communiquer avec l’Agence des fourrières de Winnipeg, en composant le 311, ou vous pouvez communiquer avec un vétérinaire pour obtenir son aide pendant la période d’observation. Si l’animal s’avère malade ou se comporte de manière inhabituelle, communiquez avec un vétérinaire pour obtenir une évaluation plus poussée.
Le traitement de la plaie et le vaccin contre le tétanos, le cas échéant, relèvent de votre fournisseur de soins de santé.
Pour de plus amples renseignements, veuillez communiquer avec les responsables du programme de lutte contre les maladies transmissibles au 204-940-2081 durant les heures de bureau.
Je vous prie d’accepter, Madame, Monsieur, l’expression de mes sentiments distingués.
Programme de lutte contre les maladies transmissibles, ORSW
